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Ninety-five

95
In Mexico, Federal District, at twelve o’clock on the seventeenth

day of April of nineteen seventy-seven, before me,

Cit. Margarita Sotomayor Garay, Head of the Civil Registry

Office, there appears Ernesto Rojo, of 30 years of age, employee, he lives

Taber Gibbs Gladys

[Translator’s Note: In Spanish, D.F. is an
abbreviation for Federal District.]

[illegible signature]

at Miguel Schultz 116 and presents for its insertion a

document related to the death of Gladys Taber

Gibbs, which is archived with the legal annotations and

that reads in relevant parts: No. 608 - In Cuernavaca,

Mor., at 12 noon on the 15th day of April of 1977, before

Mr. Porfirio Flores Ayala, Official of the Civil Registry, there appeared

Miguel Herrera, of 19 years of age, student, resident of

this city, and presented a death certificate with the

following data - Name of the decedent - Gladys

Taber Gibbs - native of - Argos, Indiana, U.S.A. - of 85

years of age - widow of Arthur Gibbs - North American -

Retired - Domicile - Galeana 311 Cuernavaca, Mor. -

Parents - Thomas Taber and Melissa Taber - date and place

of death - 15th of April of 1977, at 1 a.m.

at her home - cause of death - cardiac arrest

acute pulmonary edema - Certifying physician -

Carlos Garcia Kirchner, he lives at Jardin de los Héroes

3-304 - Cremation, Mexico, D.F. - Having read this certification

they ratify it and sign. This | Attest - Porfirio Flores Ayala

Signature Blocks - A voucher was given for her cremation

at the Dolores Civil Cemetery, according to order 4529 of the 16th

of the current month, of the Office of Cemeteries of D.F. -

Witnesses to this proceeding were Luis Ramires and Francisco

Campos of 30 and 35 years of age, and with the general information of the

appearing party. Having read this certification, they ratify it and

sign. This | attest -

[illegible signature]

[illegible signature] [illegible signature] [signature: Francisco Campos]
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